Magna PTB.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

M MAGNA

A2

Delivery no. / Date: 7226826 / 31.08.2020

Purch. ord. no.: 5500043473
Purch. ord, Date: 23.08.2019
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30022801 / 28.08.2019
Customer no.; 10005593
Caonsignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
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Gross weight  2.350,020 KG Net weight  1.961,820 KG Gzt
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ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510311874 180 PC 1.961,820 KG
Clutch Housing cpl ‘
Customer article number:  2510311874Position2
900001  TBA-501494 6 PC 8&-!(5:‘
Plastic Pallet
900002 TBA-501712 36 PC 310 KG
Tray CH DCT300 RSA fin-black/green/blue
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
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Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbhank AG

74199 Untergruppenbach
Deutschland
Www.magna.com

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfithrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandint BIC: DRESDE FF 604
Management B.V, mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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nach gilltigem ADR

Welt = EXGMPIAr JUr AUTTAGEENS A = EXeMpPIAIe polr commellant  wit
rosa = Exemplar fir Absendar rose = Exemplalre de l'expaditaur rose
blau = Exemplar fir Emgfinger hlaw = Exemplalre dir dasimatalre blau

grl]n = Exemplar fir Frchifithrer vait = Exemplalte du ransponeur

= Exerpiaar voor [asigever
+ Exemplaar voor afzender

= Exemplaar voor geadresseesde
given = Exermplaag voor vervoerder

blanco = Essemplare per committente
rosa = Essemplarg per mittente

blu = Essemplara per cestinataria
verde = Essemplare per transportatore

white = Copy for ordarer
pink = Copy lor sender
blua = Copy lor consignen
greon ~ Copy for camler

hwid = Exernplar for ordregiver

roga = Exernplar for afsender

blas = Exernplar for modlager

grdn = Exernplar for batordrer
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Frachlfunrer (Name, Anschyift, Land)
Transporteur (nom, adresse, pays}

Schweifzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-SfraBBe 23

D - 71634 Ludwigsburg

www.schweltzer-spedition.de
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